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BILAGA  

Beslut 2026/xx/MC-EnC om erkännande av ursprungsgarantier som utfärdats av 

energigemenskapens fördragsslutande parter i EU 

 

ENERGIGEMENSKAPENS MINISTERRÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

 

med beaktande av fördraget om upprättande av en energigemenskap (fördraget), särskilt 

artiklarna 42.1, 47 b, 76, 84 och 85, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/2001 av den 11 

december 2018 om främjande av användningen av energi från förnybara energikällor1, 

inbegripet så som det anpassats till och antagits i energigemenskapen genom ministerrådets 

beslut 2021/14/MC-EnC och ändrats genom ministerrådets beslut 2022/02/MC-EnC, särskilt 

artikel 19, 

med beaktande av slutsatserna från energigemenskapens ministerråd av den 15 december 

2023 och den 12 december 2024 om erkännande av ursprungsgarantier som utfärdats av 

energigemenskapens fördragsslutande parter i Europeiska unionen, och 

 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 2 i fördraget är några av dess viktigaste mål att skapa fasta rättsliga och 

handelstekniska ramar som gör det attraktivt att investera i elproduktion från förnybara 

energikällor, gynna utnyttjandet av förnybara energikällor, fastställa villkoren för 

energihandeln inom det gemensamma lagstiftningsområdet, utveckla konkurrensen på 

energimarknaderna i större geografisk skala och utnyttja stordriftsfördelar. 

(2) För att uppnå de mål som fastställts för andelen förnybar energi krävs att de 

fördragsslutande parterna gör betydande framsteg med att öka utbyggnaden av 

förnybar energi på sina territorier. 

(3) Genom att de utgör bevis för slutkunden på att en viss andel eller mängd energi 

producerats från förnybara energikällor och kan överföras oberoende av den 

producerade elen, har ursprungsgarantier ett marknadsvärde som kan användas för att 

ytterligare stimulera investeringar i elproduktion från förnybara energikällor.  

(4) Genom artikel 19 i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/2001 av den 11 

december 2018 om främjande av användningen av energi från förnybara energikällor 

(direktiv (EU) 2018/2001) inrättas ett system för ömsesidigt erkännande av 

ursprungsgarantier mellan Europeiska unionens medlemsstater, vilket kan utvidgas till 

tredjeländer under förutsättning att vissa villkor är uppfyllda. 

(5) Med tanke på att energigemenskapen har anpassat och antagit direktiv (EU) 2018/2001 

genom ministerrådets beslut 2021/14/MC-EnC (det anpassade direktivet (EU) 

2018/2001) och att Europeiska unionen är part i energigemenskapen, bör EU:s system 

för ömsesidigt erkännande av ursprungsgarantier utvidgas till att omfatta de 

 

1 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/2001 av den 11 december 2018 om främjande av 

användningen av energi från förnybara energikällor (EUT L 328, 21.12.2018, s. 82).  
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fördragsslutande parterna i energigemenskapen så snart de uppfyller villkoren i detta 

beslut. 

(6) Ömsesidigt erkännande av ursprungsgarantier mellan de fördragsslutande parterna i 

energigemenskapen och Europeiska unionens medlemsstater kräver att alla parter 

anpassar sig till, och fortsätter att effektivt efterleva, samma principer och rättsliga 

krav. Det är därför nödvändigt att fastställa de villkor som varje fördragsslutande part 

bör uppfylla före och efter det att erkännandet beviljas. 

(7) Ett förfarande bör fastställas för att bedöma, besluta om erkännande och verkställa 

regler om erkännande av ursprungsgarantier för el från förnybara energikällor. 

(8) Vid tillämpningen av detta beslut kräver det ömsesidiga erkännandet av 

ursprungsgarantier mellan de fördragsslutande parterna i energigemenskapen och 

Europeiska unionens medlemsstater inte direkt import och export av energi mellan de 

fördragsslutande parterna och Europeiska unionens medlemsstater. 

(9) Detta beslut påverkar inte tillämpningen av respektive system för ömsesidigt 

erkännande av ursprungsgarantier inom Europeiska unionen mellan Europeiska 

unionens medlemsstater enligt direktiv (EU) 2018/2001 och inom energigemenskapen 

mellan fördragsslutande parter enligt det anpassade direktivet (EU) 2018/2001. 

(10) Energigemenskapen har anpassat och antagit elmarknadsdirektiv (EU) 2019/944 

genom ministerrådets beslut 2021/13/MC-EnC, vilket innebär att de fördragsslutande 

parterna är skyldiga att genomföra det beslutet och fullgöra de skyldigheter som följer 

av det. Detta omfattar i synnerhet kravet på att minimiinformationen ska finnas på 

fakturan och i faktureringsinformationen, och att det ska finnas en hänvisning till att 

redovisningen av el från förnybara energikällor görs med hjälp av ursprungsgarantier.  

 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Innehåll och tillämpningsområde 

I detta beslut fastställs villkor och förfaranden för ömsesidigt erkännande mellan Europeiska 

unionens medlemsstater och energigemenskapens fördragsslutande parter av 

ursprungsgarantier för el från förnybara energikällor som utfärdats av ett behörigt organ i en 

fördragsslutande part i energigemenskapen eller i en medlemsstat i Europeiska unionen. 

 

Artikel 2 

Definitioner 

I detta beslut gäller följande definitioner: 

(a) det anpassade direktivet (EU) 2018/2001: direktiv (EU) 2018/2001, så som det 

anpassats till och antagits i energigemenskapen genom ministerrådets beslut 

2021/14/EnC-MC, och ändrats genom ministerrådets beslut 2022/02/MC-EnC. 

(b) redovisning: den information som tillhandahålls i samband med fakturering av el till 

slutkunder i enlighet med artikel 18.6 i och bilaga I till direktiv (EU) 2019/944, så 

som det anpassats till och antagits i energigemenskapen genom ministerrådets beslut 
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2021/13/MC-EnC och 2022/03/MC-EnC, och som avses i artikel 19.8 i direktiv (EU) 

2018/2001. 

(c) ursprungsgaranti: det dokument som definieras i artikel 2.12 i direktiv (EU) 

2018/2001. 

(d) utsett behörigt organ: ett organ som är etablerat i en fördragsslutande part eller en 

EU-medlemsstat och som ansvarar för att ursprungsgarantier utfärdas, överförs och 

annulleras elektroniskt i enlighet med artikel 19 i direktiv (EU) 2018/2001. 

(e) förnybar el: el som produceras från energi från förnybara energikällor enligt 

förteckningen i artikel 2.1 i direktiv (EU) 2018/2001. 

(f) direktiv (EU) 2018/2001: Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/2001 av 

den 11 december 2018 om främjande av användningen av energi från förnybara 

energikällor. 

(g) mål för förnybar energi för 2030: en fördragsslutande parts minimiandel förnybar 

energi i den slutliga energianvändningen (brutto) enligt artikel 3.2 i det anpassade 

direktivet (EU) 2018/2001. 

 

Artikel 3 

Ömsesidigt erkännande av ursprungsgarantier för el från förnybara energikällor 

1. Om Europeiska kommissionen i enlighet med artikel 9 bedömer att en fördragsslutande part 

har uppfyllt villkoren i artiklarna 4–8 får den föreslå att den permanenta högnivågruppen 

beslutar om ömsesidigt erkännande av ursprungsgarantier mellan den fördragsslutande parten 

och Europeiska unionens medlemsstater genom att förteckna den fördragsslutande parten i 

bilagan till detta beslut.  

2. När den permanenta högnivågruppen har antagit ett beslut med enkel majoritet, på grundval 

av Europeiska kommissionens förslag som lagts fram i enlighet med punkt 1, ska 

ursprungsgarantier för el från förnybara energikällor som utfärdats av ett behörigt organ i en 

fördragsslutande part som förtecknas i bilagan erkännas av behöriga organ, register och 

marknadsaktörer i Europeiska unionens medlemsstater. Behöriga organ, register och 

marknadsaktörer i den fördragsslutande part som förtecknas i bilagan ska erkänna 

ursprungsgarantier för el från förnybara energikällor som utfärdats av ett behörigt organ i en 

EU-medlemsstat.  

3. Rättigheterna och skyldigheterna enligt denna artikel påverkar inte tillämpningen av 

artikel 10. 

 

Artikel 4 

Villkor kopplade till gemenskapens regelverk om förnybar energi 

En fördragsslutande part ska visa följande:  

(a) Att den fullt ut i sin nationella lagstiftning har införlivat och genomfört det anpassade 

direktivet (EU) 2018/2001 och skyldigheten att uppnå sina mål för förnybar energi 

för 2030. Fullständigt genomförande ska bekräftas av sekretariatet i dess årliga 

genomföranderapport.  
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(b) Att den följer med den vägledande utvecklingsbanan för att uppnå sina nationella 

mål för förnybar energi för 2030, med hjälp av sin integrerade nationella energi- och 

klimatlägesrapport som ska lämnas i enlighet med artikel 17.1 i förordning (EU) 

2018/1999 av den 11 december 2018 om styrningen av energiunionen och av 

klimatåtgärder, så som den anpassats till och antagits i energigemenskapen av 

ministerrådet genom beslut 2021/14/MC-EnC, och ändrats genom ministerrådets 

beslut 2022/02/MC-EnC. 

 

Artikel 5 

Villkor kopplade till gemenskapens regelverk om el 

En fördragsslutande part ska visa att den fullt ut har införlivat och genomfört 

elmarknadsdirektiv (EU) 2019/944, såsom det anpassats och antagits i energigemenskapen. 

Fullständigt genomförande ska bekräftas av sekretariatet i dess årliga genomföranderapport. 

 

Artikel 6 

Villkor kopplade till att nationella behöriga organ inrättar och  

underhåller ett system med ursprungsgarantier 

 

En fördragsslutande part ska visa att den har inrättat ett behörigt organ i enlighet med 

artikel 19 i det anpassade direktivet (EU) 2018/2001. Det behöriga organet ska 

(a) förfoga över de personella, ekonomiska och tekniska resurser som krävs för att utföra 

de uppgifter som det tilldelas enligt artikel 19 i det direktivet,  

(b) vara funktionellt och rättsligt oberoende från privata enheter, särskilt från 

produktions-, handels- och leveransverksamhet, fatta oberoende beslut och 

säkerställa att dess personal och ledning inte påverkas av marknadsintressen eller 

privata enheter, 

(c) förfoga över lämpliga interna mekanismer för att säkerställa att dess verksamhet i 

samband med fullgörandet av de uppgifter som det tilldelats i enlighet med artikel 19 

i det anpassade direktivet (EU) 2018/2001 utförs korrekt och tillförlitligt och på ett 

bedrägerisäkert sätt, inbegripet men inte begränsat till lämpliga 

kundkännedomsförfaranden och bedömningsförfaranden för kontoinnehavare i 

registret som förhindrar bedrägliga kontoinnehavare och inbegriper bestämmelser om 

intressekonflikter, skyldigheter avseende konfidentialitet, en uppförandekod som 

omfattar effektiv och transparent revision samt förfaranden för att upptäcka och 

hantera fall av tjänstefel och bedrägerier, och ha en oberoende 

regelefterlevnadsansvarig som offentliggör årliga efterlevnadsrapporter, 

(d) omfattas av effektiva förfaranden för förebyggande och upptäckt av penningtvätt och 

otillbörlig marknadspåverkan samt gemenskapsinternt bedrägeri via skenföretag 

(MTIC-bedrägeri), 

(e) säkerställa att varje utfärdad ursprungsgaranti uppfyller kraven i artikel 19.7 i det 

anpassade direktivet (EU) 2018/2001 och att informationen i den valideras på 

lämpligt sätt,  

(f) vid varje tidpunkt säkerställa att endast en ursprungsgaranti till ett värde av 1 MWh 

utfärdas för varje MWh el som produceras från förnybara energikällor, och att 
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samma MWh el som produceras på detta sätt endast beaktas endast en gång vid 

redovisningen, 

(g) säkerställa att ursprungsgarantier är giltiga i 12 månader efter produktionen av den 

relevanta MWh el från förnybara energikällor, att alla ursprungsgarantier som inte 

har annullerats upphör att gälla senast arton månader efter produktionen av den 

relevanta MWh el, och att ursprungsgarantier, av redovisningsskäl, annulleras av 

marknadsaktörerna senast sex månader från det att ursprungsgarantin har upphört att 

gälla, 

(h) säkerställa att elektroniskt utfärdande, elektronisk överföring och elektronisk 

annullering alltid är spårbar, och spåras och redovisas i enlighet med den europeiska 

standarden CEN-EN 16325 i dess senaste version, 

(i) underteckna och tillämpa ett avtal med tjänsteleverantören av elektroniska 

registertjänster och aktivt delta i det regionala system som inrättats inom ramen för 

energigemenskapen, 

(j) ha behörighet att erkänna ursprungsgarantier som utfärdats av ett behörigt organ i 

varje medlemsstat i Europeiska unionen och att underrätta sekretariatet och 

Europeiska kommissionen, samt 

(k) vara medlem i Association of Issuing Bodies (AIB), följa de relevanta regelbundna 

bedömningar av kvalitet och öppenhet som krävs enligt reglerna för medlemskap i 

AIB:s grupp för elsystem, dela dessa bedömningar med energigemenskapens 

sekretariat och möjliggöra återkoppling och synpunkter från andra EU-

medlemsstaters behöriga organ för ömsesidigt lärande och utbyte av god praxis, eller 

anlita en extern revisor från ett ansett internationellt revisionsföretag för en årlig 

extern revision av det nationella behöriga organets finanser, förfaranden, 

funktionalitet, efterlevnad och kvalitet som ska lämnas in till sekretariatet och 

offentliggöras på dess webbplats. På grundval av resultaten av den externa revisionen 

ska sekretariatet offentliggöra en efterlevnadsrapport som en del av sin årliga 

genomföranderapport. 

 

Artikel 7 

Villkor kopplade till övervakning och genomförande av systemet med 

ursprungsgarantier 

1. De fördragsslutande parterna ska utse nationella organ som ska övervaka och kontrollera 

offentliggörandet av ursprungsgarantier i enlighet med artikel 19.8 i det anpassade direktivet 

(EU) 2018/2001 och bilaga I till direktiv (EU) 2019/944, så som det anpassats till och antagits 

i energigemenskapen genom ministerrådets beslut nr 2021/13/MC-EnC och nr 2022/03/MC-

EnC.  

2. En fördragsslutande part ska säkerställa överensstämmelse med artikel 19.10 i det 

anpassade direktivet (EU) 2018/2001 i fråga om yttranden från sekretariatet och, i den mån 

medlemsstaterna eller deras marknadsaktörer är involverade, med Europeiska kommissionens 

beslut som antagits i enlighet med artikel 19.10 i direktiv (EU) 2018/2001. 

 

Artikel 8 

Villkor kopplade till en pilotfas 



 

SV 6  SV 

De behöriga organen i en fördragsslutande part ska ha genomfört minst tre tekniska tester av 

överföringar av ursprungsgarantier för el 

från förnybara energikällor, med godkänt resultat, hos ett behörigt organ i en medlemsstat i 

Europeiska unionen innan den fördragsslutande parten kan begära att kommissionen gör en 

bedömning i enlighet med artikel 9. 

 

Artikel 9 

Bedömning av Europeiska kommissionen 

1. På begäran av en fördragsslutande part ska Europeiska kommissionen, med stöd av 

energigemenskapens sekretariat, bedöma om den fördragsslutande parten har uppfyllt 

villkoren i artiklarna 4–8 i detta beslut. Den fördragsslutande parten ska förse Europeiska 

kommissionen och energigemenskapens sekretariat med både begäran och skriftliga bevis 

som visar att villkoren är uppfyllda.  

2. Inom sex månader från dagen för mottagandet av den begäran som avses i punkt 1 ska 

Europeiska kommissionen göra bedömningen med stöd av energigemenskapens sekretariat. I 

detta syfte ska energigemenskapens sekretariat tillhandahålla sin inledande bedömning inom 

två månader och lämna den till Europeiska kommissionen. Europeiska kommissionen ska 

avge sitt yttrande inom fyra månader från dagen för mottagandet av yttrandet från 

energigemenskapens sekretariat. Bedömningen ska inledas när den ansökande 

fördragsslutande parten lämnat in en fullständig uppsättning styrkande handlingar. 

Bedömningen får omfatta en tredjepartskontroll. Under bedömningen får Europeiska 

kommissionens avdelningar eller energigemenskapens sekretariat begära att den 

fördragsslutande parten lämnar ytterligare förtydliganden så att bedömningen kan ske på ett 

effektivt sätt. Den fördragsslutande parten ska utan dröjsmål svara på begäran från Europeiska 

kommissionen eller energigemenskapens sekretariat.  

3. Den bedömningsperiod som avses i punkt 2 får förlängas genom ömsesidig 

överenskommelse, men får inte vara längre än nio månader. 

4. Europeiska kommissionens bedömning ska vara vederbörligen motiverad. Europeiska 

kommissionen ska meddela sin bedömning till sekretariatet, som ska vidarebefordra den till 

den begärande fördragsslutande parten.  

5. Om Europeiska kommissionens bedömning enligt punkt 4 är positiv ska artikel 3.1 

tillämpas.  

6. Om Europeiska kommissionens bedömning enligt punkt 4 är negativ ska kommissionen 

lämna relevanta rekommendationer till den fördragsslutande parten. Den fördragsslutande 

parten får begära en ny bedömning tidigast nio månader från den dag då bedömningen 

mottogs.  

 

Artikel 10 

Skyddsåtgärder 
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1. En medlemsstat i Europeiska unionen eller en fördragsslutande part får vägra att erkänna en 

ursprungsgaranti från en fördragsslutande part respektive en medlemsstat i Europeiska 

unionen om den hyser välgrundade tvivel om dess riktighet, tillförlitlighet eller trovärdighet.  

En medlemsstat i Europeiska unionen får också vägra att erkänna en ursprungsgaranti från en 

fördragsslutande part om det finns bevis för att en fördragsslutande part inte längre uppfyller 

villkoren i artiklarna 3–7, eller om den fördragsslutande parten fortsätter att vägra erkänna en 

ursprungsgaranti från en EU-medlemsstat trots det yttrande som sekretariatet lämnat i enlighet 

med punkt 3. 

2. Om en ursprungsgaranti från en fördragsslutande part inte erkänns, ska den medlemsstat i 

Europeiska unionen som inte erkänner garantin underrätta Europeiska kommissionen och 

energigemenskapens sekretariat om att garantin inte erkänts och motiveringen till det. Om 

kommissionen, efter samråd med energigemenskapens sekretariat, finner att en medlemsstats 

vägran att erkänna en ursprungsgaranti är ogrundad, får den besluta att den berörda 

medlemsstaten ska erkänna den. Beslut som antas av kommissionen ska kunna överklagas 

enligt Europeiska unionens lagstiftning. 

3. Om en ursprungsgaranti från en EU-medlemsstat inte erkänns ska den fördragsslutande part 

som inte erkänner garantin underrätta energigemenskapens sekretariat och Europeiska 

kommissionen om att garantin inte erkänns och motiveringen till det. Om 

energigemenskapens sekretariat, i samråd med Europeiska kommissionen, finner att en 

fördragsslutande parts vägran att erkänna en ursprungsgaranti från en EU-medlemsstat är 

ogrundad, får det anta ett yttrande om behovet av att den fördragsslutande parten erkänner 

garantin.  

4. De förfaranden som anges i punkterna 1–3 påverkar inte tillämpningen av reglerna om 

tvistlösning i avdelning VII i fördraget.  

 

Artikel 11 

Tillämpning och översyn 

Detta beslut ska tillämpas under en inledande period på fem år som kan förlängas med 5 år i 

taget, såvida inte en part motsätter sig en sådan förlängning senast två månader innan 

perioden löper ut. Ministerrådet ska också se över tillämpningen av detta beslut varje gång 

innan det upphör att gälla.  

 

Artikel 12 

Adressater och ikraftträdande 

Detta beslut riktar sig till parterna och institutionerna inom ramen för fördraget om 

energigemenskapen. Det träder i kraft när det antas. 

 

Utfärdat i Wien den 30 november 2026 
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På ministerrådets vägnar 

 

 

……………… 

Ordförandeskapet 
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